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AHHOTanua padoyeil NPOrpaMMbpl JUCHHUILIMHBI

HucuumumHa «IIpakTuyeckas rpaMMmaTHKa AaHIVIMACKOTO S3bIKa» BXOAMT B 4YacTh,
Gopmupyemyro yuacmuukamu 00pazoeamenvhblx OomHouieHuti 00pa3oBaTENbHON MPOrpaMMbl
OakanaBpuata 1o HanpasieHHIO 45.03.01 ®uj1010rus U SBISETCS TUCHUILTHHOM 110 BHIOODY.

JlucuuiuinHa peanusyercs Ha (akyabTeTe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Kadeapoil aHTTuiicKkoro
SI3bIKA.

CopepxaHue OUCHMIUIMHBI OXBaThIBAET KPYr BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C DPA3BUTHUEM H
JAJIbHEHIIINM COBEPILIEHCTBOBAHUEM IOTYYEHHBIX B IIIKOJIE FPAMMAaTHUYECKHX YMEHHUI U HABBIKOB,
(GopmupoBaHueM (pyHIaMEHTa rpaMMATUYECKUX 3HAHUN HAa OCHOBE U3YUYCHHs IPaMMaTUYECKUX
KaTeropuil M CTPYKTYp, Pa3BUTHEM HABBIKOB IPAaBHJIBHOTO O(OPMIIEHHS HENOArOTOBIEHHOU
CIIOHTAHHOM PEYH.

JlucuuruinHa HaueneHa Ha (OPMHUPOBAHME CIEAYIOIIMX KOMIETEHLUIH BBITYCKHUKA!
obmenpodeccuonanpHbix (OITK -5).

[IpernonaBanne OUCHMIUIMHBI TPeIyCMaTpUBAeT IPOBEACHHUE CIEAYIOUIMX BHAOB Y4YEOHBIX
3aHATHUI: IPAKTHUECKUE 3aHATHUS, IPE3CHTALMU U CAMOCTOSTeNIbHAs paboTa CTy/eHTa.

Pabouas mporpaMma AMCHUIUIMHBI PEAYCMAaTPUBAET MPOBEACHUE CIEAYIONINX BUIOB KOHTPOJIS
ycIieBaeMOCTH B (popMe — KOHTpOJIbHAast paboTa M UTOTOBBIN KOHTPOJIb B hOpMeE 3ayeTa.

O0beM nuctuIuIMHbl 11 3a4eTHBIX €TUHUIIBI, B TOM YHCIIC B aKaJeMHYECKHX 4acax IO BHIAM
y4eOHBIX 3aHATHIA

Cemec YueOHble 3aHATHS ®opma
TP B TOM YHCJIE MIPOMEXYTOUHOMN
KonTakTHas paboTa 00y4aromuxcs ¢ npenojiaBaTeieM CPC, aTTecTauuu
Bcee U3 HUX B TOM (zauer,
ro | Jlekny | JJaboparop | Ilpaktuy | KCP | koHCYynbT | YUCIIE HI/Iq)(ber)eHLIHpOB
17071 HBIC €CKue aruu JK3aM | AaHHBIA 3a4eT,
3aHATUSA 3aHATUA €H AK3aMEH)
2 72 32 40 3a4eT

1. Ilean ocBOEeHMsI AN CHMIJIMHBI

HucuunnuHa «lIpakTudeckass rpaMMaThKa aHTIMKMCKOTO S3bIKa» HMMEET CBOEH I1EJbI0
pacuMpeHre W yriryOJIeHHEe 3HAHWH CTYICHTOB MO MOP(OJOTHMH M CHHTAKCUCY aHTJIMMCKOTO
s3bIKa, (OPMUPOBAHME U COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB W YMEHUW  HCIIOJIb30BaHHS
rpaMMaTHYEeCKUX SBJICHUNM BO BCEX BHUJAX PEUYECBOM JEATEIBHOCTH, CO3JIaHHWE HEO0OXOIUMOi
rpaMMaTH4ecKoil 0a3bl NJs YCTHOTO W IMHCBMEHHOTO TIePeBOJAa AYTCHTHYHBIX TEKCTOB Ha
AHTJIMMCKOM $I3BbIKE; YMEHHUE MPaBUIBLHO HCIOJIb30BaTh WM3YYEHHBIE TPAMMATUUYECKHUE SIBICHUS
MPUMEHUTEIBHO K PA3TMYHBIM () YHKIIMOHAIBHBIM CTHIISIM.

2.Mecto qucnumiansbl B crpykrype OIIOII 6akanaBspuara

Hucuumnnuna «[IpakTruyeckas rpaMMaTHKa aHTIMICKOTO S3bIKA BXOIHT B YACMb, (hopMupyemyro
Y4acmHuKamu oopazoeamenbHbix OmHoweHul 00pa3oBaTEIbHON MPOrpaMMBbl bakaraspuama no
HanpasyeHuto 45.03.01. «Dunonorus».

Jnis u3ydeHus AMCUUILUIMHBI HEOOXOIUMBI KOMIIETEHIINHU, C(hOPMUPOBAHHbIE Y 00YUaIOIINXCS B
pe3yapTaTe 00yueHus B cpeaHed o0Ieo0pa3oBaTeIbHON IIKOJIE W B PE3YJIBTaTe OCBOCHHS



mucturina OTTOIT GakanaBpa «IIpakTuueckuii Kypc aHTJIMMCKOTO si3bikay. JlaHHas ydeOHas
JUCLUIUINHA SIBISETCSl cOCTaBHOW wyacTbio «llpakTmyeckoro Kypca MEpBOrO HMHOCTPaAHHOIO
SI3bIKa» HApSAY C MPAKTUYECKON YCTHOM M MUCbMEHHON PeuH ¥ MPAKTUIECKOH (POHETUKOM BXOAUT
B COBOKYIHOCTb AUCLMILINH, OPUEHTUPOBAHHBIX HA U3yUEHHUE JIEKCUUECKHUX, TPAMMaTHYECKUX U

CJIOBOOOPA30BATENbHBIX SIBICHUM UM 3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHMPOBAHHUS H3y4aeMOIo

HHOCTPaHHOT'O A3bIKa

3. Komnerenuun odyuarouierocsi, opmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUS U CHUIINHbBI
(mepeyeHb VIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUsT)

onoIi

KOMIIeTeHIMH (8
coomeemcmeuu ¢ OIIOIT

Kon u Kox u HaumeHoBaHue Ilinanupyembie IIpouenypa
HAHMMEHOBaHUe HHAUKATOpA pe3yJabTaThbl 00y4eHHs | OCBOCHHS
KOMIIeTeHIIUH U3 AOCTHKEHU S

U3Y4aE€MBIM SI3BIKOM
B €0 JIMTEpaTypHOI
dhopme, 6a30BBIMU
METOJIaMH 1

KOMMYHHKAIIUXU Ha

TEMBbI

YmMmere pacno3HaBaTh
SABHbBIE M  CKpBIThIE
3HAYEHUS TEKCTa

MpueMaMHu Baanerb HaBbIKaMu
pa3IMYHbIX TUIIOB ayMpoOBaHUs, YTEHUS U
YCTHOH U MMOHUMAaHUS YCTHOU U
IIACbMEHHOU IIACbMEHHOU pedu B

pamMKax YCBOCHHBIX TEM

JAHHOM $I3bIKE OIIK-5.2.  Hcnons3yet | 3HaTh oHETHUECKUE,
0a3oBbIE  METOIBI M | jjeKCHYECKHE,
IpUEMBI PasIMMHBIX | phavvaTigeckie
THIIOB YCTHOH " CpeICcTBa OCHOBHOTO
NUCbMEHHOU
KOMMY HAKAIH Ha | A3YHAEMOTO SI3BIKA B )
JAHHOM  s3bIke  jurs | PAMKaX JIMTEpaTypHOH
OCYILECTBIICHUSA HOPMBI HAy9YHOI'O
npodeccuoHaIbLHON IHMCKYpCa;
JIeATEIIHOCTH. CTHIICTHYECKYIO
Qg depeHmauio
M3y4aeMoro SI3bIKa;
Ymersn
UJIEHTU(DHUITPOBATH

SA3BIKOBBIE CPECTBA,
COOTBETCTBYIOLIUE
KOMMYHUKaTUBHON

OIIK-5 Cnocoben | OINIK-5.1. Brnaneer | 3uathp (QoneTndeckue, | YCTHBIN ompoc
HCIIOJIB30BAaTh B OCHOBHBIM  M3y4YaeMbIM | JICKCHUECKHE u | ITuceMeHHbIH
poecCHOHABHOM, | SI3BIKOM B €ro | rpaMMaTHYeCKHe orpoc

B TOM YHCIIE JaUTEepaTypHOU hopme. CpeacTBa

1€ 1arOru4eCcKOm, M3y4yaeMoro si3blka B

EATEIIHHOCTH o0BeMe,

cBOOOHOE o0ecrneYnBaroIEeM

BJIaJICHHE KOMMYHHKAITHIO Ha

OCHOBHBIM 3HAKOMEIE M OBLITOBBIE




CUTYaIlUH; CO3/1aBaTh
TOYHBIC, ACTAJIBHBIC,
JIOTUYHBIC U CBA3HbIC
COOOIIIEHUS B XOIe
HAay4YHOH U
npo¢ecCuoHATBHON
TeSTeTbHOCTH;

Baagern HaBLIKaMU
BOCIIPUSITUSA U
MTOPOXKICHUS YCTHBIX U
MMMCHMEHHBIX TEKCTOB
pa3HbIX CTHJIEH peyH;

OIIK-5.3. Bener
KOPPEKTHYIO YCTHYIO |
NMUCbMEHHYIO
KOMMYHHKAITUIO Ha
OCHOBHOM  HM3y4aeMOM
SI3BIKE.

3HaTh SI3BIKOBBIE
HOPMBI BEJICHUSI YCTHOM
u MUCbMEHHOMN
KOMMYHHUKaIUU Ha
M3y4YaeMbIX A3bIKaX;

¥YMerb yyacTBOBaTh B

KOMMYHHKAaIUA C
co0EeCeTHUKOM B
paMkax

YCBOCHHBIX TeM;
CTPOUTDH YCTKHUC
apryMEHTHPOBaHHBIC
BbBICKAa3bIBaHU L Ha
M3ydaeMoM SI3BIKE,
OCBEIIaTh
o0cyXTaemMyro
npobieMy ¢  pasHBIX
CTOPOH;

Baagernb
KOMMYHUKaTHBHBIMHU

TaKTUKaMH, METOJaMH
U TIpueMaMu
YCHEIIHOTO PEYEBOT0
BO3JICUCTBHUA U
B3aMMOJCHCTBHS B
X0j1¢ OBITOBOM,
Hay4YHOHU U
npodeCcCuOHATBHON
KOMMYHUKAIUU




OIIK-5.4. MHcnoas3yer
OCHOBHOW  HM3y4aeMbIH
SI3BIK  JUISL  Pa3JIMYHBIX

CUTYyalHui YCTHOM,
MMAUCbMEHHOU 51
BUPTYaJIbHOU
KOMMYHUKAaIUH.

3HATB S3BIKOBLIC
HOPMBI,
COOTBETCTBYIOIIHE
JIIOOBIM THIIAM
KOMMYHUKAIIUH;
Ymerb oTOMpaTh U
HCIIOJIH30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA B
COOTBETCTBUE C IEIBIO
BBICKA3bIBaHUSA U THIIOM
KOMMYHUKAIUU;
Baaaers peueBbiMuU
TaKTHKaMH 1
CTpaTErusiMH JJIst
OCYIIIECTBJICHUS
SI3BIKOBOTO
B3aHMOJIECHCTBUSA B
I000H
KOMMYHUKaTUBHON
CUTyalluu

4. O0beM, CTPYKTYpPA U COAepPKaAHUE TUCHUIIMHBI

4.1. O0BeM JUCIUIUIMHEI COCTABIAET 2 3a4eTHEIC SAUHUIBI, /2 aKaJeMHUYSCKHX Jaca.

4.2. CTpyKTypa AUCIUIUIUHBI

2 cemecTp
Paznen Bcero Bunet yueGHbIX CPC, B DopMBbI TEKYIIETO
4acoB 3aHATHN TOM YHUCJE | KOHTPOJIS
FICTIMILITHHEL < | 1O IK3aMeH ycreBaeMocTH (1o
g yueOHO HeoensimM cemecmpa)
% 5 | TAHY | Tipaxrma. | KCP UTOroBbIiA KOHTPOIIH
% % 3aHATUSA (aKx3ameH)
O | =
Monyins 1. CornacoBaHue BpEMEH.
CoriacoBanue 2 11,2 36 16 20 IIncemennbIe
BpeMeH (ITOBECTB. KOHTPOJIbHbBIE
MIPEIOKCHHUS, 3.4 paboTHI,
Oynmyiiee B 5.6 TECTUPOBAHHUE
TIPOIIIEIIIIEM )
7,8




9,10
HUmoeo 3a 1 mooyne 36 16 20
Monyins 2. CornacoBanue BpeMeH. CTpalaTesbHbIi 3a510T

Tema 1 2 |11 36 16 20 [IncemenHbIE
CornacoBanue KOHTPOJIbHbBIE
BpemeH. [Ipsimas u 12 paboTHI,
KOCBEHHAs peyb. 13 TECTUPOBaHUE
(BompocuTeIbHbIE
IPEIIOKEHHS. 14
II

€peBoJ B 15
KOCBEHHYIO peyb
pock0, 16
paciopsKEHUI. )

17

Tema 2
CrpanatenbHbIN
sasor(Present / Past
[Future Indefinite/
Perfect/ Continuous)
HUmoeo 3a 2 mooyne 36 16 20
HUTOT'O 32 40 3auer

4.3. Copep:xanue TUCUMILIIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE 10 TeMaM (pa3esiam)
2 cemecTp

Moayasb 1. CorsniacoBanue BpeMeH (I0BeCTBOBaTe/IbHbIE NPeEAJI0KeHUs, Oyayliee B
NMpoLIeAIeM)

Tema 1. Cityqyan coriacoBaHusi BpeMEH B aHTJIMMCKOM si3bike. [IpaBuia ymorpeonenus
corjiaCoBaHud BPEMCH B pa3IMYHLIX CUTyallUIX.

Mopnyas 2. CornacoBanue BpeMeH. CTpasaTeJbHBIN 3a710T.

Tema 1. Cinyuan coryiacoBaHusi BpeMEH B aHIJIMIICKOM s3bike. [lepeBon M3 mpsiMoil peudn B
KOCBEHHYIO BOIIPOCHUTEIBHBIX MPEUIOKEHUH (OOIIMX, CIEUUalbHBIX, AJIbTEPHATUBHBIX H
pa3aeTuTeIbHBIX BOIPOCOB, IPOCHO, COBETOB, PACTIOPSIKEHUH)

Tema 2. Ctpagarteannblii 3ag0r (Present Indefinite, Past Indefinite, Future Indefinite,
Perfect, Continuous)




VYnorpebnenne ¢dopm rpymmsr Indefinite, Perfect u Continuous B crpamaTensHOM 3aiore.
Oco0GEeHHOCTH TIEPEeBO/Ia CTPAIATEILHOTO 3aJI0Ta Ha PYCCKHUH A3BIK.

5. O0pa3oBaTeibHbIE TEXHOJOTHHU

B pamkax mucrumiunsl «lIpakTuyeckas rpaMMaTHKa aHTIIHMMCKOTO A3bIKa» MPEAYyCMOTPEHO
pOBEJCHNE TMPAKTUYECKUX  3aHATHH, u3yuyeHHe U  OOCYXJIEHHE HMHUTAIMOHHBIX,
MOJICTAHOBOYHBIX, TPAHC(HOPMALMOHHBIX YIPAKHEHUH, YIPaKHEHUH HA IEPEBOA M CTICIIHATBbHBIX
KOHTPOJIMPYIOIIMX 3aJaHUM II0J PYKOBOACTBOM IIPENOAABATENS, a TaKKe BBIIOJIHEHUE
CaMOCTOATCIIbHBIX Sa,Z[aHI/Iﬁ " ap. B mnmponecce OGy‘-IGHI/ISI CTYACHTOB HaHHOﬁ AJUCHUITIINHE MOXXHO
MMPOBECTU MPC3CHTALMIO NMPOCKTOB IO OTACIBHBIM TEMaM U MNpPCANOJaracTtcda MpOBCACHUC
3aHATUN B MUHTEpaKTUBHOU Qopme B 00beme 80 % oT 00111ero KoJauuecTBa MPakTHUECKUX 3aHATHH,
YTO TIO3BOJUT WHTEHCH(HUIMpoOBaTh mporecc oOydenus. [l pemeHus y4eOHBIX U
BOCIIUTATCIIbHBIX 3a1a4 MOT'YyT GBITB HCIIOJIb30BAHLI CICAYIOINEC NHTCPAKTUBHBIC (bOpMI:II

1. TBopueckue 3amaHus], METOJ] POEKTOB, BUACOKOH(epeHus (cormacoBanue BpeMeH: Present
Indefinite/Past Indefinite, Present Continuous/Past Continuous, Future Indefinite, Present
Perfect/Past Perfect, Present Perfect Continuous /Past Perfect Continuous).

2. PoneBble uTphl, METOA MPOEKTOB, METOIHMKA «BOIPOC — OTBET», METOJIUKa 3cTadeThl,
BUJIeOKOH(epeHus (MpsiMasi 1 KOCBEHHAs! pe4b, BOIPOCUTEILHBIE TIPEAJIOKECHUS, TIEPEBOI B
KOCBEHHYIO pedb POCHO, pacOpsKEHHI. )

3. TBopueckue 3a7aHus, METO/ MPOEKTOB, BUICOKOH(EPEHITNS, POJIEBBIE UTPhI, METOUKA
«BOTIPOC-0TBET» (cTpamarenbHbIi 3amor: Present Indefinite/Past Indefinite, Future
Indefinite,Present Continuous/Past Continuous).

4. Mo3sroBoii mrypm,case-study (aHaJIu3 KOHKPETHBIX CUTYaIUil),METOANKA «BOIIPOC — OTBETY,
MerouKa ctadeTsl (cTpanarenbhbii 3anor:Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect)

6. YueOHO-MeTOAUYECKOe oOecTiedeHre CAMOCTOSITe/ILHOI padoThl CTY/IEeHTOB

CamocrosarensHas padorta (CPC) o0mmm 0o0bemom 40 4acoB MpOBOAUTCS MapalIeTbHO
ayJAUTOPHOM M MPEANOJIaraer:

® paboTy C peKOMEHAOBAaHHOM JIUTEPATypOit
® BLINIOJJHEHUE TPaMMaTHYECKHX YHOPAKHEHUH C CaMOKOHTPOJIEM W/WIM KOHTPOJIEM
MPaBUIILHOCTH BBINIOJHEHUS 3aaHUS B ayIUTOPUHI
® TIOWCK B XYJOXECTBEHHBIX M IMMYOIUIIUCTUICCKUX TEKCTaX MPUMEPOB, HILTIOCTPUPYIOIINX
TO WJIM UHOE TPAMMATHYECKOE SIBJICHUE
® COCTaBIIeHHE COOCTBEHHBIX IPUMEPOB, UJLTFOCTPUPYIOIINX TO WIIA HHOE TPAMMaTHUECKOe
SIBIICHUE
® [IOrOTOBKA K CAMOCTOATEIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM paboTam

3ananus 151 CAMOKOHTPOJIA N0 aucuniuiuHe «[IpakTuyeckasi rpaMMaTuka
AHTJIMICKOIO A3LIKA»

KoHTpo:1b 3HaHM, yMEHHI U HaBBIKOB CTYAEHTOB OCYILIECTBIISIETCS B YCTHOM U
MMCbMEHHOU (pOopMe C y4eTOM MPONIEHHBIX TPAMMATHYECKUX TeM. TeKyInuii KOHTPOJIb
IPEIoiIaraeT BhIMOJHEHHE PAa3HOOOPA3HBIX YCTHBIX U MUCHbMEHHBIX IPAMMaTHYECKUX
yIpa)xxHEHHH, TECTOBBIX 3a/IaHU/, CAMOCTOSITETLHBIX M KOHTPOJIBHBIX PadoT.



1 Packpoiime ckobku, nocmasus 2nazon 6 nysicnou gpopme. (Put the infinitives in brackets into the
correct tense form.)

O T: Can | speak to Ann, please?
A: Ann speaking.

T: Tom here. Where you (be (1), Ann? | (try (2) to get on to you for the last half hour. You (not
leave (3) your office at 5.00?

A: Yes, | ... (4)(auxiliary verb), but today I (go (5) shopping and only just (get (6) in. It (be (7)
nice to hear your voice, Tom. | (not know (8) you (be (9) in London.

T: 1 only (arrive (10) this morning. |1 would have rung you before but I (be (11) terribly busy all
day covering the conference. It only just (end (12).

A: | thought Peter usually (do (13) the conferences.

T: Yes, he (do) but when he (drive (14) up here last night he (have (15) an accident and (take —
passive (16) to hospital. So | (do (17) it instead.

@At 3.00 a.m. Mrs. Pitt (wake (18) her husband and (say (19) that she (listen (20) to the noise
downstairs for a while and she (hear (21) the window bang. Probably somebody (try (22) to get
into the house. Her husband (grumble (23) that she always (imagine (24) things. When they
(wake up (25) next morning they (discover (26) that Mrs. Pitt’s jewelry (steal - passive (27) .

© Mr. Smith, you (whisper (28) to the student on your right for the last five minutes. You (help
(29) him with his exam paper or the (help (30) you?

2.When | (open (4) the door I (see (5) a man on his knees. He clearly (listen (6) to our conversation
and I (wonder (7) how much he (hear (8). When I (ask (9) him what he (do (10), he (say (11) that
he (drop (12) a 50 p piece outside the door and (look (13) for it. I (not see (14) any sign of the
money, but I (find (15) a small notebook and pencil which he probably (drop (16) when the door
(open (17) suddenly. So he (take (18) notes of our conversation! The notes (be (19) written in a
foreign language, so | (turn (20) to the stranger and (ask (21) him to translate. But he (pull (22)
my hat over my eyes and (run (23) off down the corridor. By the time I (recover (24) from the
shock he (disappear (25) round the corner. Curiously enough, when I (move (26) my foot I (find
(27) that 1 (stand (28) on a 50 p piece. Perhaps he (tell (29) the truth after all!

3. Use the appropriate form of the verbals in brackets.

1. She seems (to work) at her course paper since spring and says she has still a lot (to do).
2. It ought (to do) long ago.

3. The next morning he seemed (to forget) it all.

4 No words can describe it, it must (to see).

5. (to do) all that was required, he was the last to leave the office.

6. (to inform) of their arrival the day before, he was better prepared to meet them than anyone ofus.



7. He suspected her of (to give) the police information about him while the workers were on strike.
4. State the functions of verbals and name them.

1. The British Museum is too big to be seen in an hour or so.

2. Father decided to take a holiday from his office so as to help in celebrating the day.

3. It was necessary to make it in a day.

4. 1 think the best way to get a general idea of a country is to study the map.

5. It’s no use discussing it now, we must act.

6. The car began moving down the road.

7. By studying early in the morning he saved a good deal of time.

8. On reading her letter he had once more a feeling of disappointment.

[(e]

. | sat quite silent, watching his face.

10. He wished to say something sympathetic, but, being an Englishman, could only turn away his
eyes.

11. It was a bright Sunday morning of early summer, promising heat.

5. Translate into English using complexes with verbals.

1. Bbl He Bo3paxaeTe, eciu s 3aily K BaM CEroJiHsl Beuepom?

2. OH He 3aMCTUJI, YTO KTO-TO CJICOUT 3a HUM, U IIOHAB 3TO, PCIINII U3BMCHUTDH cBOI myTh.

3. OHa 3HaJa, 9YTO OH KECTOKHUH YEIIOBEK, U HE XOTeJa, YTOOBI €€ CecTpa BhIXOUIA 3a .

4. M3BecTHO, YTO PUMIIIHE MOCTPOMJIM Ha BpUTaHCKMX OCTpoBax XOpOILIME AOPOTM M MHOIO
KpernocTeH.

5. ITonararoT, 4To 3Ta IModMa OblIa HaImKMcaHa B 8 BEKeE.

6. Boripoc ObIT CITUIIKOM HEOKUJAHHBIM, YTOOBI 1 MOT Ha HETO OTBETUTb.

7. IlpeniogaBarens HacTauBall, YTOOBI CTYICHTHI 3aITUCHIBATN HOBBIE BHIPAKEHUS.
8. 51 He ogoOPst0, YTO THI MPOIYCTHII TaK MHOTO 3aHATHMA.

9. [lexan HE coryiacuiics, YTOObI COOpPaHKE OTIOKUIIH.

10. MBI yBepeHbI, YTO MUCbMO OBLJIO TIOJIYYEHO BO BPEMSI.

11. Orer ObIT BOMYILEH TE€M, YTO CHIH HE MOCTYIIAJICS €rO.

12. Tak kak OBLIO TEIUIO, JETH CIIATH Ha OTKPBITOM BO3/yXe€.

13. BeI10 04eHb TEMHO, TaK KaK Ha HeOe He ObUIO HU OJHOM 3BE30YKH.



14. Bp110 cABIIIHO, KaK IJ1e-TO BIAJIEKE Urpajla My3bIKa.
MeTtoauyeckue peKOMeH AU

[Ipu oTbope MEeTOAMYECKOTO MaTepuana IMpernojgaBaTesiiM PEKOMEHIYeTCs YAeNATb
BHHUMaHUe 3((HEeKTUBHBIM NTPpUEMaM aKTUBHOTO OOYyYEHHS, a TAK)KE TOCTHKEHUSIM COBPEMEHHBIX
METOJHK (KOMMYHHUKATUBHOTO OOYYEHHUsI, HTPOBOTO MOJICTTUPOBAHHS ).

3amaHus 119 CaMOCTOSITEIbHON pabOThI COCTABIISIIOTCS O pa3zesiaM U TeMaM, [0 KOTOPbIM
HE TIPEIyCMOTPEHBI ayAUTOPHBIC 3aHATHSA, JTHOO TpPeOyeTcs MOMOIHUTEIBHO MpopadoTarth U
MIPOaHATM3UPOBATH PACCMATPUBAEMBI TPEIOIaBaTeNIieM MaTeprual B 00beMe 3arIaHUPOBAHHBIX
4acoB.

[Ipu mpenoxaBaHuu JaHHOM NMCHUUIUIMHBI MPEMOJABaTENb JOJKEH UMETh B BUAY TO, UYTO
camocTrosiTeNibHas paboTa CTYIEHTOB SIBISIETCS HEOTHEMJIEMOM COCTaBISIIONIICH Mpoiiecca
ocBoeHus nporpammbl. CamocTosiTeNbHas padoTa CTY/IGHTOB B 3HAYUTEIILHON Mepe ornpezenser
pe3yNbTaThl ¥ KaueCTBO OCBOEHUS NUCHUIUIMHEI «[IpakTuueckuii rpammartuka». B cBsizu ¢ aTum
IUTAHUPOBAHKE, OpPTraHU3AIHs, BHITIOJHEHUE U KOHTPOJIb CAMOCTOSITEIbHON pabOThI CTYIE€HTOB MO
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TIPHOOpETaroT oco00e 3HadYeHHWE M HYXKIAIOTCS B METOAMYECKOM
PYKOBOJCTBE M MeToaudeckoMm obOecrneueHuu. [laker 3amaHuil Uisi cCaMOCTOSITENEHON pabOTHI
clenyeT BblJaBaTh B Hayalle CEMECTPa, OMPEACIIUB MPeIeTbHbIE CPOKU UX BBIMOJHEHUS U CIAUU.
3amaHusi AL CaMOCTOSITENIbHOM pa0OThI JKENaTelnbHO COCTaBISATh W3 00s3aTeNbHOU U
(baxyIbTaTUBHON YacTei.

[Tpu mpoBeneHUU aTTeCTAllMU CTYACHTOB BaXKHO BCEr/a MOMHUTbH, YTO CHCTEMAaTUYHOCTD,
00BEKTUBHOCTh, ApI'YMEHTUPOBAHHOCTD - TJIaBHbIE MPUHLHUIIBI, HA KOTOPHIX OCHOBAHbI KOHTPOJIb
OIICHKA 3HaHWH cTyAeHTOB. [IpoBepka, KOHTPOJIb U OLIEHKA 3HAHUN CTY/ICHTa, TPEOYIOT ydeTa ero
WHAUBUAYAIHOTO CTHJISL B OCYIIECTBIICHUU YU4eOHOU NIEATEIbHOCTH. 3HAaHUE KPUTEPUEB OLIEHKU
3HAHWI 00s3aTENLHO JIJIS MPENOIaBaTeNsl U CTYICHTA.

[Moxbupast 3amanuss mpu paboTe ¢ XYHAO0KECTBEHHBIM TEKCTOM, IMPETMOJABATENb JOKEH
PYKOBOJICTBOBATHCSI OCHOBHOM IEJIbIO pa0OThI — MAKCUMAIILHO TOYHOE U aJIEKBATHOE IIOHUMAaHUE
BCEro COJECP)KAHMS TEKCTa C YCTAaHOBKOW Ha HAONIOJACHHE 32 S3BIKOBBIMU SIBJICHUSIMU,
HaXOXJ/ICHWE JIOTMYECKH 3aKOHUEHHBIX 4YacTed TEeKCTa, YMEHHE HX 03arjaBuTh, IOCTABUTH
KJIIOYEBBIE BOMPOCHI K TEKCTY, BBIICIHUTH TJIABHYIO MpOOJIEeMYy, 1aTh AETAaJbHBIM W KpaTKUN
nepeckas, 0XapakTepru30BaTh repoeB, CAeNaTh JEKCUKO-TpaMMaTUYECKUN aHaIu3 BbIACICHHBIX B
TEKCTE 3JIEMEHTOB, BbIICIUTh CTUIMCTHYECKUE SIBJICHMS, JaThb CTPYKTYPHBI aHaIU3 TEKCTa,
JUHTBOCTHJIMCTUYECKYIO HMHTEPIPETALUI0 TEKCTa € aJCKBaTHOM MHTEpIpeTanued TeMbl U
3aMbIciia aBTOPA.

JlomkHOE BHUMaHUE HEOOXOMMO TaKKe yICIUTh (POPMUPOBAHUIO IEKCUUECKUX HABBIKOB,
KOTOpbIE MPEANOoIaraloT COOTHECEHUE KOHKPETHBIX JEKCUYECKHX EAUHUI] C JpPyruMu B
TEMaTUYECKUX U CEMAaHTHYECKHUX IPyIax, ¢ CHHOHUMaMH M aHTOHUMaMHU, YETKUM OIpe/ieJIeHHEM
3HAYEHUS JIEKCMYECKUX €IUHUI], OBJIQJICHHE IMpaBUJIaMU KOHKPETHOTO CII0OBOOOpa3OBaHUs
COUYETaHMs, YMEHHIO BHIOOpA U YMOTPEOJICHUS JIEKCHUECKUX €IMHUI] B TEKCTE BbICKa3bIBaHMUSI, B
€ro rpaMMaTUYECKOM M CTUIIMCTUYECKON CTPYKTYpE.

7. ®OHJ OLIEHOYHBIX CPE€ACTB AJd NMPOBECACHUA TEKYIIEIo KOHTPOJIA YCII€BACMOCTH,
leOMe)KyTO‘IHOﬁ aTTeCTAalluM 110 UTOTraM O0CBOCHUS JUCIHUIIJIMHBI.

7.1. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 32 JAHUS



Translate the sentences into English:

1
2
3
4
5

Omna cka3zana, YTO OU€Hb 3aHATA U JaBHO He ObLIa B Tearpe.

51 OB yAMBIICH, YTO BBl HE CKA3aJM UM, YTO COOMpAETECh €XaTh B MOCKBY.

S nymain, 9To BBI IPOYTETE B Ta3e€Te, UTO JAeieramus yxe npuosuia B Cankt-IlerepOypr.

Omna nymana, 4To 3aBTpa OyJeT XOpolias Moroja.

Korna Mbl npuexanu B TeaTp, MpeICTaBICHUE YK€ HAYalOCh U BCE 3pUTENM BHUMATEIHHO
CMOTpEIHU Ha CIEHY.

Translate into English using the Passive Voice:

A OWODN P

OTH KHUTY HAITMCAHbl MHOTO JIET TOMY Ha3aJl, HO BCE €l YUTAIOTCS C OOJBIINM HHTEPECOM.
["'oBopsT, OHA cephé3HO OonbHA. EE HE BUIEnM yxe Tpu HEellemu.

Bce 31u akThl JOIKHBI OBITH YIIOMSIHYTHI.

He Bxonmute B 3a1 6e3 mpuriamieHus, TaMm 00CyXIaeTcsl OYeHb BaXHBIM Boripoc.  Pa3Be He
BCe BOIpochl 00cyxneHs? Her, emé oqun ocraics.

[Tnan HayuHo¥ pabOTHI yKe pazpaboran (WOrkout), u oH OymeT 0OCYKIEH Ha CICIYIOIIEM
3acelaHuu.

MBI 3HaJH, YTO BCE OTBETHI HA BCE BOIPOCHI OBUIN 3aIMCaHbI €10 33JI0JIT0 10 OKOHYAHUS YPOKa.
Korna mbl npuniuim B ayIuTOpHUIO, TaM 3K3aMEHOBAJIU MOCJEIHET0 CTyAeHTa. Beex ocTanbHbIX
y’K€ IPOIK3aMEHOBAIIH.

Uto cTpouTcst Ha TOM cTOpOoHE peku? Pa3Be Thl HE 3HAENIb, YTO TaM CTPOMTCS HOBAs MIKOJA?
Ha, s 3nan. Heyxenu e€ eme He 3aBepumiu? ['oBopsT, uTo OHa Oyzmer mocTtpoeHa K 1
CEHTSOPSI.

Translate into English using the Active or Passive Voice:

NGO~ wWNE

9.

OH ckazan MHe, 4TO Bce Oy/AET CAeNaHo 10 TOT0, KakK 5 BEPHYCh.

TekcTol yxxe nepeuntansl (retype). Bel moxkere B35Th UX.

Ona, KOHEYHO, IPUJIET, €CIH €€ MOMPOCST.

CKOJIbKO BpEMEHH Thl 3aHUMaeNIbest crioptoM? — C AeTcTBa.

DTa 1IKOoa TOJIBKO YTO MOCcTpoeHa. OCEHbIO B HEW HAUHYTCS 3aHATHUS.

S nymaro, 4TO OHU OYAYT 37I€Ch K CEMH Yacam, eCJIH IMoe3]1 He OMo3/aeT.

OTa cTaThsl OYEHb UHTEPECHA, HO HA HEE PEAKO CChUIAIOTCA.

MHe KaxeTcs, 4TO 3TO BBIPAXECHHE OJKHO OBITh OOBSCHEHO elle pa3 U C HOBBIMHU
pUMepaMu.

Korna 3a MHO# 311111, s ycalia MUCbMO CBOUM POJIUTEIISIM.

10. 4 mpomry Bac BCTpeTUTh MO0 cecTpy. OHa mpue3kaeT 3aBTpa B CEMb 4aCOB.

Put the following sentences into Indirect Speech:

IS

She asked me: “Will you be angry with me?”

Roger said: “My uncle has been here more than once.”

The mother asked her son: “Why have you spent so much money on sweets?”

Helen said to Roger: “I’ll join you in a moment if you wait for me at the entrance door.”
Helen said: “Don’t ring me up. I’ll be working at my translation.”

Change the sentences into Direct Speech:

1

2
3
4

John asked Mary if she was afraid of thunderstorm.
Mary told John that she preferred sunny days.

The woman asked her son if he was in a hurry.

Ann asked if they would go to the country the next day.



5 Kate asked her friend what she liked to do on her days off.
6 | asked the secretary if | might speak to the headmistress.
7 Mary wondered if Jane would be busy the next day.

7.2. MeToauueckue MaTepuaJbl, ONpeesioiiue Npoueaypy oueHnBaHUs 3HAHUI, yMeHH,
HABBIKOB M (WJIH) ONBITA AeATEJIbHOCTH, XaAPAKTEPU3YOIIUX 3Tanbl (OPpMUPOBAHUS
KOMITeTCHIH.

B cooTBeTcTBUY C y4eOHBIM IJIAHOM MPEAYCMOTPEH 3a4eT BO 2 U 3 ceMecTpax M SK3aMeH

B 4 ceMecTpe.
DopMBbI KOHTPOJIS: TEKYIIHI KOHTPOJIb, TPOMEXKYTOUHBIH KOHTPOJIb 110 MOYJIIO, UTOTOBBIMI
KOHTPOJIb 110 IUCHUIUIMHE MIPEIoJIaraloT cleAyIollee pacupeieieHue 0aiioB.
MaxkcuManbHOEe CyMMapHOE KOJIMYECTBO OalsIOB MO pe3ysibTaTaM TeKylled paboThl JUis
kaxaoro moayns 100 6amos.
[TpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIF OCBOCHHS Yy4YeOHOrOo Marepuaia M0 KaXIOMY MOJIYIIO
MPOBOAUTCS MPEUMYIIECTBEHHO B ()OpME TECTUPOBAHHSI.
MakcuManbHOE KOJIMYECTBO 0aIOB 3a MPOMEKYTOYHBIN KOHTPOJb MO OHOMY MOJYIIO0 —
100 GamtoB. Pe3ynbpTaThl BCEX BHJIOB y4EOHOW ACATEIHHOCTH 3a KaXKIBIM MOMYJIBHBIN MEPUOJ
OLICHUBAIOTCS] PEUTUHTOBBIMU OaJljIaMH.
KonnuecTBo 6aiioB mo BceM MOAYJSIM, KOTOPOE JaeT MPaBO CTYACHTY Ha MOJIOKUTEIbHbBIE
OTMETKH 0€3 MTOrOBOI'0 KOHTPOJISI 3HAHUIA:
ot 51 m1o 100 «3auery.
WTOroBBIi KOHTPOIH IO TUCIHUIUIMHE OCYIIECTBISIETCS MPEHMYIIECTBEHHO B (opme
TECTUPOBAHUS MO OAJUTBHO - pEHTHHTOBOM CHCTEMe, MAaKCUMAaIbHOE KOJTUYECTBO KOTOPBIX PABHO
— 100 6anmnos.

8. IlepeueHb OCHOBHOI M JOMOJHUTEIbHON y4eOHOIi JIMTEepaTypbl, HEOOXOAUMOM 1A
OCBOCHHS TUCHHUITHHBI

a) Anpec caiita Kypca

1. aapec caiita JII'Y http://dgu.ru/

2. azmpec caiita ¢akynpreta: http://fia.dgu.ru/

3.06pasoBarenbHblii  O7or cr. mpenogaBatens JAI'Y OUA AmmeBa 3.I.: www.
Englishset.blogspot.ru.

4. OOpazoBarenpHblii Onor k.¢.H. gom. JAI'Y ®UA [llaxsmuposoit C.B.: www.

Svetlanashakhemirova.blogspot.com.

5. brnor mpenomaBatenss aHriI. s3bika K.G.H.. gom. baxmymomoit A.IlL: www.

angelikash.blogspot.com

0) OcHoBHas1 IMTEpaTypa

1. Bnor mpenogaBatens aHTJI. si3bIKa K.¢.H.. qo11. baxmynosoit A.IL.: www.
angelikash.blogspot.com

2. brnor npenogasarens aHri. s3bika K.¢.H.. goi. [laxsmuposoii C.B..:

www.svetlanashakhemirova.blogspot.com

TlNomuneiackuit FO.B. I'pammatuka. Coopuuk ynpaxuenuit. C-I116., 2009.

HpoznoBa, T.FO. English Grammar: Test File : yue6noe moco6ue / T.FO.J/Ipo3nosa,

A.W.bepecroBa, H.A.Kypoukuna. - 3-e uza., ucnp. - CII6. : Anronorus, 2010. - 96 c. -

ISBN  978-5-94962-074-8 ; To ke [DmektponHbii pecypc]. -  URL:

//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213153 (17.03.2017).

sw


http://dgu.ru/
http://fia.dgu.ru/
http://www.svetlanashakhemirova.blogspot.com/

10.

11.
12.

Kavanosa Y.H., U3pauneBuu E.E.- [lpakTnueckas rpamMmaTHKa aHTJIMMCKOTO S3bIKA.
[Dnexrponnsiii pecypc] —URL: tunguska-club.info/load/6-1-0-19 ] nata oOpamenus k
pecypey 12.10.13

AbnynaeBa P.H., baxmynoBa A. III. KoHTponbHO-U3MEpUTENbHBIE MaTepHAbl JUIS
CTYIEHTOB | Kypca aHIJIMHCKOTrO OTHAedeHHs (aKylIbTeTa HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB. -
Maxaukana, UIIL JAT'Y, 2012.

KpacukoBa E.H., KanmamoBa A.C. Ilpaktudeckass rpamMMarvKa aHIJIMHCKOTO S3bIKa.
CoOopuuk ympaxnenuil. - Cesepo-KaBkaszckuii ¢denepanbupiii  yHuBepcurer,2015.
[DnexTponnsii pecypc] —URL: www.iprbookshop.ru/62993.html.— 5BC «IPRbooksy.
CumxoBuu B.A. 3. IlpakTtudeckas rpaMMaTuKa aHIJIMKACKOTO s3bIka = Practical English
Grammar. YueO6Hoe nmocooue. - Bemmiimas mkona,2014. [Dnektponnsrii pecypc] —URL:
www.iprbookshop.ru/62993.html.— 5BC «IPRbooksy.

Epemeena.A., UBanosa O.B., Muxaiinosa I'.1., [Tonymmna C., CaBactssinoBa FO.B.
[IpakTHyeckas rpaMMaTHKa aHTIUICKOTO s3bIKa. YuebHoe mocobue. - HoBocubupckuit
rOCYJIapCTBEHHBIA apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIN YyHUBEpCUTET,2014.  [DIeKTpOHHBIN
pecype] —URL: www.iprbookshop.ru/62993.html.— 3B5C «IPRbooks».

Benbuunckas, B.A. 'pammaTrka aHTJIMICKOTO s3BIKA : Y4€OHO-METOAMYECKOE TTocodue /
B.A . Benpunnckas. - M. : ®@aunra, 2009. - 230 c. - ISBN 978-5-9765-0679-4 ; To xe
[DnexTponnsiii  pecypc]. - URL: //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79509
(17.03.2017).

Kaymanckas B.JI. - English Grammar Exercises.2008.

IOnycosa, JI.LK. Henmuunsie hopmbl anrmuckoro : yue6. mocodue / JI. K. FOnycosa ; M-Bo
obpasoBanus u Hayku P®, Jlarect. roc. yH-T. - Maxaukana : 3n-so 'Y, 2012.

B) JlonoiHUTeIbHAS JIUTEpPaTypa

1. Komapog, A.C. A Practical Grammar of English for Students=IIpakTuyeckas rpammaTuka

9.

AHTJIMICKOTO SI3BIKA JJIs CTYIEHTOB : yuyeOHoe nocodue / A.C.Komapos. - 2-e u3f., crep.

- M. : ®nunTa, 2012. - 243 c. - ISBN 978-5-89349-848-8 ; To ke [ DeKTpOHHBIN
pecypce]. - URL: //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590 (17.03.2017).
Cunopenko, ['ammaa MBanoBHa. COOpHHUK yIpa)XHEHWW MO TPaMMAaTHUKE aHTJIMHCKOTO
s3pika / Cupopenko, ['anuna MBanoHa, 1. A. Kibic. - 4-e uzn. — Mumnck, 2006. - 230 c.
Cusepruna, Onsra BacunbeBHa. Bpemena anriuiickoro riarojia : y4de0. mocooue s
[s3b1K0BBIX | By30B / CuBepruna, Onsra BacunbeBHa. - M. : Beici. mik., 2005. — 124 c.
Oceukun, B.B. AHrnmiickuii s3pIK: YToTpeOieHHEe BpEeMEH B aHTJUHCKOM S3BIKE C
yIpaKHEHUSIMH U KITto4aMu : ydeOHoe mocobue / B.B.Oceukun. - M. : ['ymaHuTapHsbIii
m3narensckuii ientp BJIAJIOC, 2007. - 240 c. - ISBN 978-5-691-01667-7 ; To xe
[DnexTponnbiii  pecypc]. - URL: //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58317
(17.03.2017).

Beiixman, ['puropuii A6pamoBuY. AHTIHICKHI 03 rpaMMaTHUECKUX OMIMOOK : y4el.
nocobue / Betixman, ['puropuii AGpamoBud. - 3-¢ 3., ucrp. - M. : Bercmr. mk., 2005. —
189 c.

I'ypesuu, B.B. Ilpaktuueckas rpammaruka aHriauickoro ssbeika=Practical English
Grammar. Exercises and Comments: ynpaxHeHHs] 1 KOMMEHTapHH : yueOHoe mocodue /
B.B.I'ypeBuu. - 9-e uzn. - M. : @nunra, 2012. - 292 ¢. - ISBN 978-5-89349-464-8 ; To xe
[DnexTponnbiii  pecypc]. - URL: //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103487
(17.03.2017).

Ilepedyensb pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAUMOHHOM ceTn «AHTEepHETY,
HEeO0XOAUMBIX [IJIf OCBOCHHSI JUCIUIJIMHBI

- KOMITBIOTEPHOE U MYJIBTUMEIMIHOE 000pyI0BaHUE:


http://www.tunguska-club.info/load/6-1-0-19

1. KommbproTepHbIE KJIacChl, MOAKIIOUYEeHHBIE K IHTepHET
- IprOOPHI M 000PYIOBaHUE YIEOHOTO Ha3HAUCHUS:

1. MynbTUMeIUUHBIN TPOEKTOP
- ccbUIKM Ha THTEepHET-pecypChl:

English Checkv. 1.0

English Trainerv. 4.800

Ez Memo Booster v. 1.2.050

Headway Elementary, Pre-Intermediate, Intermediate
Intermediate Listening Comprehension Course

WD E

- UnTepHeTr-caiThl
e English for life http://www.english-4life.com/indyr.php

English Grammar http://abc-english-grammar.com/

English Grammar http://www.e-gram.ru/grammar/

Grammar source http://www.grammar.sourceword.com

Native English http://www.native-english.ru/

Study English http://www.study.ru/support/handbook/

AHrIUACKHN 1715 Becex WWw.mystudy.ru

Anrnmiickuit s3u1k http://www.better-english.com/grammar.htm

I'pammaTHKa aHIVIMICKOTO S3bIKA

http://www.classes.ru/grammar/16.golitsynskiy/exercises301-350.htm

W3yueHne aHTrIMiicKOro si3pika http://engmaster.ru

e bror mpenoaaBarens aHri. s3bika K.¢.H.. goi. baxmynosoit A.IlL.:
www.angelikash.blogspot.com

e bror npenogasarens aHri. A3bika K.¢.H.. goi. [laxsmuposoit C.B..:
www.svetlanashakhemirova.blogspot.com

10. MeToauyeckue yKa3aHHus 1Jis1 00y4AIOIIMXCSI 0 OCBOECHHIO TH CHMIIIMHbBI
VY4eOHbBIl Mporecc MO JaHHOW JWCIHUIUIMHE OPTaHM3YeTCsl C YYETOM HCIOJIb30BaHUS

JTUCIUTITMHAPHBIX Moaynel (M), uTo xapakTepusyercs CIeayIIMMH 0COOEHHOCTSIMU:

- OpraHuzanus y4eOHOro rnpoiiecca He 1o JMHEHHOI cucTeme, a o MOAYIbHOMY MPUHIIMITY;
- UCIIOJIb30BaHUE MOIYIbHO-pEUTUHTOBOM cucteMbl (MPC) miist olleHKH yCBOCHHS CTYIACHTaMHU
y4eOHON IUCIUIIIMHBL. TpymoeMKOCTh BCE BHJIOB Y4eOHOW pabOThHl B Y4eOHOM Mporpamme
ycranasinusaercsa B [IM. TpynoeMmkocts nucnuiuinesl «lIpaktudeckas rpaMMaTrKa aHTIIMHACKOTO
SI3bIKA» COCTABIISICT 2 3a4eTHble enuHHIBI (32 vaca mpakTtud. 3aHaTus + 40 4acoB caMOCTOST.
pabothI + 36 3a4.).

KoHTposb OCBOEHMS CTYAEHTAMM IUCUUIUIMHBI OCYILECTBISETCS B PaMKax MOJIYJIbHO-
pedTuHroBOM cucrtembl B JIM, BKIIOYAIOMIUX TEKYIIYIO, MPOMEXYTOUYHYIO M HUTOTOBYIO
aTTeCTallUU.

[To pesynpTaTam TEKYIIETO M MPOMEXYTOUHOI'O KOHTPOJIS COCTABIISIETCA aKaJAeMHUYeCKUi
PEUTHHT CTyIEHTa M0 KaXXI0My MOJAYIIO U BHIBOAUTCS CPETHUN PEUTHHT 110 BCEM MOIYJISM.

Ilo pe3ynbraraM MTOrOBOIO KOHTPOJISI CTYAEHTY 3aCUUTBHIBAETCA TPYJOEMKOCTh
JUCUUIUTMHEL B JIM, BbIcTaBnseTcs qudepeHIpoBaHHas OlleHKa B IPUHATON cUCTeMe 0aJlloB.
Xapakrepusys KadeCTBO  OCBOCHHUs CTYJEHTOM 3HAaHUW, YMEHHH, HABBIKOB II0 JaHHOU
JUCLIUIINHE.

DopMBbI KOHTPOJIS: TEKYIIUA KOHTPOJIb, IPOMEKYTOUHBIN KOHTPOJIb M0 MOAYJISIM, UTOTOBBI
KOHTPOJIb 110 IUCHUIUIHHE.


http://www.english-4life.com/indyr.php
http://abc-english-grammar.com/
http://www.e-gram.ru/grammar/
http://www.grammar.sourceword.com/
http://www.native-english.ru/
http://www.study.ru/support/handbook/
http://www.mystudy.ru/
http://www.better-english.com/grammar.htm
http://www.classes.ru/grammar/16.golitsynskiy/exercises301-350.htm
http://engmaster.ru/
http://www.svetlanashakhemirova.blogspot.com/

3agaHus ISl CAMOCTOATEILHON paboThl COCTABIISIFOTCS 110 pa3jieiaM U TeMaM, IO KOTOPhIM
HE TIPEIyCMOTPEHBI ayAUTOPHBIC 3aHATHSA, JTHOO TpeOyeTcs MOMOIHUTEIBHO MpopadoTarth U
MPOaHATM3UPOBATh PACCMATPUBAEMBIN TPEIOIaBaTelieM MaTepruail B 00beMe 3arIaHUPOBAHHBIX
YacoB.
Bunbl camocTosTensHOM pabOTHl CTYIEHTOB, MPEVIOKECHHBIE aBTOPOM, HAXOMATCS B JaHHOM
YMK B pazzaene 6 «Y4eOHO-METOANIECKOE 00ECTICUCHHIE CAaMOCTOSATEILHOM pabOThI CTYICHTOBY.
O1eHOYHBIC CPENICTBA IS TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, MPOMEXYTOYHOW aTTECTAIlUU 110
WUTOTaM OCBOEHUS TUCHUTIINHBI «[IpakTrueckas rpaMMaTiKa aHTJIMACKOTO SI3BIKAY.

[To Bcem BompocaM, OTHOCSAIIUMCS K COJEP)KaHHUIO paboueld MporpaMMbl, CTYACHT MOXKET
MOJyYUTh KOHCYNBTAIlMIO Y TMpernojaBaTens, Benymero kypc «lIpakTudeckas rpamMmarka
AHTIINHCKOTO SI3BIKAY.

11. Ilepeyenb WHGPOPMAUMOHHBLIX TEXHOJIOTHMH, HCHOJb3yeMbIX NPH OCYHIECTBJICHUU
o0pa3oBaTeIbHOI0 Ipolecca MO AUCHMILIMHE, BKJIOYas IepeyeHb MPOrpaMMHOIO
olecrieyeHus1 U MHGOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM.
1. Kommbrotepnas mporpamma «Microsoft PowerPoint» — ams moaroToBku — crlaii-
MpPE3EHTALMI TPU TPOBEACHNUH MPAKTUYECKUX 3aHATHM.
2. KommnbrotepHas nporpamma «MyTest» — 1i1st moAroTOBKHM ¥ MPOBEACHUS TECTUPOBAHUS HA
MPAKTUYECKHUX 3aHATUHN, OJUMIIHAIaX U 3a4eTax.
3. Cpena osmektpoHHoro  oOyuenmss «Mymm» 'Y 1. Maxaukana  (http://
http://www.moodle.dgu.ru/) — st OArOTOBKH K MPAKTHYCCKUM 3aHSTHSIM.
4. CunpaBouHo-uH(popmaimonnsiii moptain «I PAMOTA.PY» (http://www.gramota.ru) — mis
MOATOTOBKHU K JIEKLIMOHHBIM, CEMUHAPCKUM U MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM.

5. Bukusnanume (http://wikireality.ru/) — Oonblnas yHUBEpcalbHas TUIEPTEKCTOBAS
AJICKTPOHHAS SHIMKIIONEIUs, pa3pabareiBaemas B cetu MuTepHeT ¢ momompbo Wiki-
TEXHOJIOTUH.

6. Bukumemus (https://ru.wikipedia.org) — cBo60gHast 2IEKTPOHHAS SHITUKIIONETUS

12. MaTepuaibHO-TeXHHYeCKOe ol0ecnevyenne TucHUIINHbI «[IpakTnyeckasi rpaMMaTuka
AHIVIMICKOI0 A3BIKA»

e Jlns1 obecrieueHus 10CTyna K COBPEMEHHBIM NPO(eCCHOHAIBHBIM 0a3aM JTaHHBIX UMEIOTCS
KOMITbIOTEPHBIH KJacc, JIMHra(OHHBIN KaOMHET, OPrTEXHUKA, TeJle- U ayuoanmnapaTypa, JOCTyI
K cetu VIHTEpHET.
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